
Bezpieczeństwo w każdej chwili – STO (Bezpieczne wyłączenie momentu) i SS1 (Bezpieczne zatrzy-
manie 1) zgodne z normą EN 61800-5-2. Jako opcje dostępne funkcje SS2/SOS/SLS/SBC i SSM 

Pojedynczy wzmacniacz obsługuje silniki obrotowe, liniowe oraz silniki z napędem bezpośrednim

Innowacyjna technologia poprawia 
bezpieczeństwo, wydajność i sprawność energetyczną

MR-J4

Informacja o produkcie

Jedno-, dwu- i trzyosiowe wzmacniacze zwiększają oszczędność i wydajność energetyczną oraz 
zmniejszają wielkość szafy sterowniczej
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Serwonapędy i sterowanie ruchem
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Seria serwowzmacniaczy Mitsubishi Electric 
MELSERVO MR-J4 wraz z kompatybilnymi 
modułami pozycjonującymi oraz zaawan-
sowanymi kontrolerami motion, umożli-
wia konstruktorom maszyn i urządzeń oraz 
użytkownikom końcowym zwiększenie 
bezpieczeństwa produkcji i poprawę wydaj-
ności. Dzięki dużemu potencjałowi wydaj-
ności i  dużej funkcjonalności oraz prostej 
obsłudze i uruchamianiu, seria wzmacnia-
czy MR-J4 zyskuje przewagę we wszystkich 
obszarach zastosowań. Serią MR-J4 zainte-
resowani są szczególnie producenci maszyn 
pakujących, manipulatorów oraz systemów 
transportu i przeładunku.

Innowacyjny, o wielkich 
możliwościach
Seria wzmacniaczy MR-J4 została opraco-
wana w celu zaspokojenia potrzeb auto-
matyki jutra. Aby zminimalizować praco-
chłonność i czas potrzebny na dopasowanie 
systemów mechanicznych i elektronicznych, 
Mitsubishi Electric wyposażyło wzmacnia-
cze MR-J4 w liczne, innowacyjne oraz proste 
w użyciu funkcje.  

Dzięki funkcji “Realtime Auto Tuning” (Auto-
matyczne strojenie w czasie rzeczywistym) 
i “Vibration suppression control” (Kontrola 
tłumienia drgań), strojenie systemu prze-
biega szybko i prosto. Funkcje te są dostępne 
zarówno podczas uruchamiania systemu jak 
i podczas eksploatacji, co pozwala skrócić 
czas rozruchu i parametryzacji.

Wzmacniacze są także wyposażone w funk-
cję “Life Diagnosis Function” (Diagnostyka 
w całym okresie życia). Podczas całego 
okresu eksploatacji funkcja ta kontroluje 
stan i jakość zainstalowanych podzespołów, 
takich, jak kondensatory lub przekaźniki 
oraz powiadamia użytkownika i operatora 
o wszelkich wykrytych odchyleniach od 
normy. Eliminuje to w zasadzie możliwość 
powstawania awarii i nieplanowanych prze-
stojów maszyny. 

Monitorowane są także charakterystyki 
układu mechanicznego, a pojawiające się 
niepożądane drgania i tarcie są kontro-
lowane i od razu tłumione, co zapobiega 
występowaniu rezonansów. Funkcja ta nie 
tylko umożliwia tłumienie drgań w szeregu 
napędów, lecz tłumi również oscylacje 
końca ramienia narzędziowego.

Standardowo montowany koder bez-
względny posiada rozdzielczość 22 bity. 
Odpowiada to ponad 4 milionom impulsów 
na obrót. W rezultacie uzyskuje się dosko-
nałe charakterystyki rzeczywistego napędu, 
maksymalną dokładność pozycjonowania 
oraz szybkość przetwarzania, przewyższa-
jącą wymagania stawiane przez nowocze-
sne maszyny najwyższej klasy.

Ekonomiczny
Obok standardowej wersji MR-J4-A (sygnał 
analogowy / cyfrowy / ciąg impulsów) oraz 
wersji MR-J4-B (dla sieci sterowania ruchem 
SSCNETIII/H), Mitsubishi Electric w ramach 
serii MR-J4 oferuje po raz pierwszy dwie 
dodatkowe wersje, przeznaczone do ste-
rowania pracą dwóch lub trzech silników 
serwo. Wzmacniacze dla dwóch lub trzech 
osi (oznaczane odpowiednio MR-J4W2B 
i  MR-J4W3B) mają bardziej kompaktową 
konstrukcje mają wyższą sprawność niż 
trzy pojedyncze wzmacniacze. W rezultacie 
konstruktor maszyny nie tylko oszczędza 
miejsce w szafce rozdzielnicy, ale zapew-
nia także oszczędność energii, a tym samym 
przyczynia się do redukcji emisji CO2.

Bezpieczny, prosty w obsłudze  
i energooszczędny

Urządzenia do zasilania półproduktami to jedno z wielu zastosowań serwonapędów.

Automatyczne tłumienie drgań

Układ z trzema 
masami

Drgania na końcu 
ramienia

Drgania  
maszyny

Oba rodzaje drgań 
są tłumione w tym 

samym czasie
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Bezpieczeństwo 
jest najwyższym 
priorytetem
Gdy konstruktorzy serii MR-J4 rozpatry-
wali zagadnienia bezpieczeństwa i funkcje 
związane z bezpieczeństwem, mieli rów-
nież na uwadze potrzeby użytkowników 
i przyszłość automatyki. Wzmacniacze są 
standardowo wyposażone w funkcje STO 
(Safe Torque Off – Bezpieczne wyłącze-
nie momentu) umożliwiają zrealizowanie 
funkcji SS1 (Safe Stop 1 – Bezpieczne zatrzy-
manie 1) zgodne z normą EN 61800-5-2. 
Pozwala to uzyskać poziom bezpieczeństwa 
SIL według normy EN 62061 i poziom PLd 
według normy EN 13849-1. Serwonapędy 
serii MR-J4 we współpracy ze sterownikami 
ruchu Mitsubishi Electric mogą być dodat-

kowo wyposażone w inne funkcje bezpie-
czeństwa opisane w normie EN 61800-5-2, 
takie, jak SS2, SOS, SLS, SBC lub SSM. 

Elastyczność 
wyboru silnika
Inną, wartą podkreślenia cechą funkcjo-
nalności i elastyczności, jest możliwość 
podłączania różnych silników do wzmac-

niacza MR-J4. Serwowzmacniacze tej serii 
mogą być z łatwością używane do napę-
dzania silników obrotowych, silników linio-
wych, a także do bezpośrednich silników 
momentowych. 

Dostępnych jest pięć serii silników obro-
towych, obejmujących zakres mocy od 
małych do średnich i prędkości od 2000 do 
6000 obr./min. Poszczególne serie charak-
teryzują się szczególnie małymi momen-
tami bezwładności lub płaską konstrukcją. 
Wszystkie silniki posiadają stopień ochrony 
IP65 lub IP67 (ochrona przed kurzem i roz-
pyloną wodą) i dlatego nadają się do pracy 
w najtrudniejszych warunkach przemysło-
wych. Moce wyjściowe obejmują zakres od 
50 do 750 W (seria HG-KR/MR), od 1 do 5 kW 
(seria HG-RR), od 0,5 do 7 kW (seria HG-SR) 
i od 0,5 do 22 kW (seria HG-JR).

Silniki liniowe występują w czterech zakre-
sach: z rdzeniem (seria LM-H3), bez rdzenia 
(seria LM-U2), z rdzeniem chłodzonym cieczą 
lub chłodzeniem własnym (seria LM-F) oraz 
rdzeniem z siłą magnetyczną (seria LM- K2). 
Obsługiwanych jest wiele interfejsów szere-
gowych do enkoderów liniowych, w tym do 
enkodera z fazami A/B/Z i wyjściem różnico-
wym. Maksymalna prędkość wynosi 3 m/s, 
a siła nacisku zawiera się między 50–6000 N 
i zależy od modelu.

Do szczególnych cech silników do napędu 
bezpośredniego serii TM-RFM należy m.in. 
duży moment obrotowy i bardzo równo-
mierne obroty, pozwalające na bezpośre-
dnie podłączenie do urządzenia mechanicz-
nego i eliminujące konieczność stosowania 
przekładni. Standardowe wykonanie z enko-
derem o wysokiej, 20-bitowej rozdzielczości 
(1.048.576 imp./obrót), umożliwia uzyskanie 
maszyny o najwyższej precyzji. Silniki te są 
dostępne w czterech średnicach zewnętrz-
nych i obejmują zakres momentu obroto-
wego od 2 do 240 Nm.

Przyjazne 
oprogramowanie
Oprogramowanie MR Configurator2 pozwala 
na wygodne uruchomienie i diagnostykę 
układu. Kalibracja, monitorowanie, diagno-
styka, odczyt i wprowadzanie parametrów 
oraz testowanie mogą być z łatwością prze-
prowadzane za pomocą standardowego 
komputera  PC. MR Configurator2 zapewnia 

maszynie stabilność, optymalne sterowa-
nie i krótkie czasy rozruchu. Dzięki wielu 
dostępnym funkcjom automatycznego stro-
jenia, nawet mniej doświadczeni użytkow-
nicy mogą szybko i precyzyjnie uruchomić 
układ z serwonapędem MR-J4.

Szybkie sterowanie 
ruchem za pośred-
nictwem sieci
Seria MR-J4, obok konwencjonalnego pozy-
cjonowania za pomocą serii impulsów, może 
także pracować w szybkiej sieci sterowania 
ruchem SSCNETIII/H. Sieć ta umożliwia trans-
misję danych z szybkością 150 Mbit/s oraz 
zapewnia czas cyklu magistrali na poziomie 
jedynie 0,22 ms. Sieć wykorzystuje wyłącz-
nie kable światłowodowe, co zapobiega 
zakłóceniom elektromagnetycznym, a tym 
samym zapewnia maksymalną wydajność, 
precyzję, niezawodność i odporność na 
zakłócenia

Dzięki prostemu systemowi połączeń nie 
ma skomplikowanej instalacji elektrycznej. 
Cały system jest typu „Plug and Play”, co 
redukuje ilość niezbędnego okablowania, 
a tym samym zmniejsza liczbę błędów zwią-
zanych z wykonywaniem połączeń.

Sieć SSCNETIII/H zapewnia w pełni zsyn-
chronizowaną komunikację. Warto wspo-
mnieć, że cecha ta stanowi ważną zaletę 

w maszynach drukarskich i maszynach do 
przetwarzania żywności, które wymagają 
dokładnej i synchronicznej pracy.

Bezpieczne sterowanie silnikiem nawet w sytuacjach 
awaryjnych

Duży wybór różnych silników serwo

Monitorowanie i testowanie za pośrednictwem ukła-
dów diagnostyki online

Redukcja zakłóceń dzięki wykorzystaniu sieci optycz-
nej SSCNETIII/H

Bezpieczne 
wyłączanie 
momentu

Bezpieczne 
wyłączanie 
momentu

Aktywna funkcja SS1 

Aktywna funkcja STO
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Zakłócenia Zakłócenia Zakłócenia
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Dane techniczne
Wspólne dane techniczne MR-J4-A/B  
(typ 200 V)

10A/B  
(-RJ)

20A/B  
(-RJ)

40A/B  
(-RJ)

60A/B  
(-RJ)

70A/B  
(-RJ)

100A/B 
(-RJ)

200A/B 
(-RJ)

350A/B 
(-RJ)

500A/B 
(-RJ)

700A/B 
(-RJ)

11KA/B 
(-RJ)

15KA/B 
(-RJ)

22KA/B 
(-RJ)

Zakres mocy [kW] 0,1 0,2 0,4 0,6 0,75 1 2 3,5 5 7 11 15 22

Zasilanie
napięcie/częstotliwość 1 faza lub 3 fazy 200–240 V AC, 50 Hz/60 Hz 3 fazy 200–240 V AC, 50 Hz/60 Hz

prąd znamionowy [A] 0,9 1,5 2,6 3,2 3,8 5,0 10,5 16,0 21,7 28,9 46,0 64,0 95,0

Wspólne dane techniczne MR-J4-A/B  
(typ 400 V)

60A4/B4 
(-RJ)

100A4/B4 
(-RJ)

200A4/B4 
(-RJ)

350A4/B4 
(-RJ)

500A4/B4 
(-RJ)

700A4/B4 
(-RJ)

11KA4/B4 
(-RJ)

15KA4/B4 
(-RJ)

22KA4/B4 
(-RJ)

Zakres mocy [kW] 0,6 1 2 3,5 5 7 11 15 22

Zasilanie
napięcie/częstotliwość 3 fazy 380–480 V AC, 50 Hz/60 Hz

prąd znamionowy [A] 1,4 2,5 5,1 7,9 10,8 14,4 23,1 31,8 47,6

Wspólne dane techniczne 
MR-J4-W2-B/W3-B

W2-22B W2-44B W2-77B W2-1010B W3-222B W3-444B

Zakres mocy [kW] 0,2 0,4 0,75 1 0,2 0,4

Liczba osi 2 osie 3 osie

Zasilanie
napięcie/częstotliwość 1 faza lub 3 fazy 200–240 V AC,  

50 Hz/60 Hz
3 fazy 200–240 V AC,  

50 Hz/60 Hz
1 faza lub 3 fazy 200–240 V AC,  

50 Hz/60 Hz

Prąd znamionowy  
na oś [A] 1,5 2,8 5,8 6,0 1,5 2,8

Dane ogólne

System sterowania System sinusoidalnego sterowania PWM/sterowania prądowego

Funkcje sterowania Pozycjonowanie/Prędkość/Moment obrotowy

Połączenia sterownicze (A) Analogowe/Ciąg impulsów/9 wejść cyfrowych/6 wyjść cyfrowych, (B) SSCNETIII/H/3 wejścia cyfrowe, 3 wyjścia cyfrowe

Interfejsy USB, RS485, RS422

Funkcje zabezpieczeń
Wyłączenie nadprądowe, wyłączenie nadnapięciowe regeneracyjne, wyłączenie spowodowane przeciążeniem (elektroniczne zabezpieczenie termiczne), zabezpieczenie przed 

błędem kodera, zabezpieczenie przed usterką spowodowaną hamowaniem dynamicznym, zabezpieczenie podnapięciowe/zabezpieczenie przed nagłym zanikiem zasilania, 
dodatkowe zabezpieczenie na wypadek błędu

Stopień ochrony Chłodzenie własne, otwarta (IP20); Chłodzenie wentylatorowe, otwarta (IP20)

Temperatura otoczenia Eksploatacja: 0–55 °C (bez zamarzania); magazynowanie: -20–65 °C (bez zamarzania)

Wilgotność otoczenia Eksploatacja, magazynowanie: 90 % maks. wilg. wzgl. (bez kondensacji)

Inne Wysokość instalacji: do 1000 m n.p.m.; drgania: 5,9 m/s² (0,6 G) maks.
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